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КАК ЖИВОЙ я

С ЖИВЫМИ ГОВОРЯ...
Путь актеров Театра сатиры, га.

стролир> ющего сейчас в нашем
городе, лежал через Париж: в ию-
не группа театра давала спектак-
ли в так называемом театре На-
ций.

Наш корреспондент обрзтился к
антерам таатра — народному ар-
тисту РСФСР и Таджикской ССР
Г. П. Менглету и актрисе Н. Н. Ар-
хиповой с просьбой поделиться
впечатлениями о прошедших гаст-
ролях в Париже.

Мы попросили Георгия Павло-
вича Менглета начать, как гово-
риться, с «азов».

— Есть в Париже театр имени
великой французской драматиче-
ской актрисы Сарры Бернар. Ле-
том каждого года он становится
театром Наций. С 1954 года по
инициативе видных театральных
деятелей Франции сцена предостав-
ляется лучшим драматическим
труппам мира, здесь проходит
своеобразный смотр работы луч-
ших актерских и режиссерских
сил каждой страны, представлен-
ной на фестивале.

Три московских театра высту-
пали на сцене театра Наций:
МХАТ, Малый театр и театр име-
ни Вахтангова.

В этом году пригла-

шение получил наш

театр. Мы решили
везти в Париж пьесы
Владимира Маяковско-
го «Баня» и «Клоп» и
молодого украинскогоч

драматурга Бирюкова
«Яблоко раздора».

Коллектив театра очень хорошо
понимал трудности, связанные
именно с таким репертуаром. По-
пробую объяснить их. Дело в том,
что мхатовцы показывали пари-
жанам Чехова — драматурга, са-
мого популярного во Франции;
Малый «открывал» французам
«Власть тьмы» Толстого и рас-
сказывал о замечательных совет-
ских ребятах «Коллегами»; вах-
танговцы привозили «Идиота» До-
стоевского. писателя, очень хоро-
шо знакомого французам, и «Ир-
кутскую историю», своеобразную
повесть о тех, кто строит новый
мир. Таким образом, театры пока-
зывали русскую классику и пье-
сы, утверждающие нашу действи-
тельность.

Мы привезли в Париж Маяков-'
ского, с его разящей сатирой, бое-
вой агитацией — драматургию
поэта-трибуна.

<Баня» для парижан был совер-
шенно новый спектакль, с «Кло-
пом» многие были знакомы в
постановке парижского театра
«Ателье».

Наш спектакль именно поэтому
становился спектаклем-полеми-
кой,. утверждением настоящего
Маяковского. Ведь режиссер
«Ателье» господин Барсеак решил
дать свое «толкование» Маяков-
ского: у него Присыпкин, .веселый,
жизнерадостный малый, становил-
ся жертвой скучных, однообраз-
ных людей коммунистического об-
щества. И такое прочтение Мая-
ковского было не случайным, а
преднамеренным. Мы вступали в
бой с ним.

.Сумеет ли театр донести до зри-
теля нашего Маяковского, у кото-
рого важно каждое слово, каждая
фраза, поймут ли его французы,
поймут ли так, как нам бы хоте-
лось — вопросов, тревог было
очень много.

Гастроли начинаем «Баней». Би-
леты дорогие, кто хочет восполь-
зоваться синхронным переводом —

плата дополнительная. Смотрим
из-за занавеса в зал: наушни-

ков — единицы. Поймут ли?
Спектакль начался- Заняты ар-

тисты Лепко, Папанов, Весник. Ва-
сильева, Зелинская, Рунге и дру-
гие. Я выступал в роли Победоно-
сикова, Нина Николаевна — Фос-
форической женщины.

О Фосфорической женщине —

особый разговор, — смеется Ки-
на Николаевна.

— Мне очень повезло и как
актрисе, и как человеку. Знаете,
плішхи1) Рллѵ йта ггг\ *и4іюп<к голгг.

НАВСТРЕЧУ
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СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ
В. МАЯКОВСКОГО

ролей нас предупредили; .при появ-
лении Фосфорической -женщины
вы, может быть,, услышите свист-
ки, крики—-антисоветски настро-

ен и ые субъекты обязательно будут
в зале. И я внутренне готовилась
ко всякого рода неожиданностям.
ГІ вдруг сообщение —- в космосе

русская жейіцина. Вы не представ-
ляете ликования парижан. Нас,
советских женщин, с того дня все
называли Валентинами. А мою
Фосфорическую женщину воспри-

няли как прообраз героини космо-
са. Даже буржуазные газеты от-
мечали прозорливость Маяковско-
го, создавшего образ Фосфориче-
ской женщины. Теперь монолог ее,
обращение к потомкам восприни-
мался как гимн настоящему, как

слова нашей земной Валюши Те-
решковой.

Георгий Палович рассказывает
о дискуссии, развернувшейся по

поводу «Бани» в прессе, когда
правая печать пыталась замол-
чать политическое звучание, спек-

такля, акцентируя внимание лишь

на мастерстве актеров и режиссер-

ском в воплощении Маяковского,
проводя грань между ними. И об

очень умной, точной
отповеди «Юманите».

А потом был «Клоп»
с его поистине три-

умфальным успехом.
— В данном случае

я не боюсь употре-
бить этого слова, — го-

ворит Георгий Пав-   
лович, — ибо ус-

пех спектакля был ошеломляю-

щим. Такой успех,' говорили лам
руководители театра Наций, име-
ли, немногие труппы. И нам. ко-
нечно. было очень приятно это
слышать. В { этом мы - видели
оценку не только актерского, ре-
жиссерского мастерства, но и
победу нашего советского искус-
ства, победу Маякодского.

Мы были свидетелями триумфа
и поэзии нашего великого поэта.

Георгий Павлович, Нина Нико-
лаевна рассказывают о вечере,

посвященном 70-летию В. В. Мая-
ковсного, организованном по

инициативе Луи Арагона и Эльзы
Триоле во дворце Шайо, ѵзал ко-
торого вмещает около 3 тысяч
человек.

Этому вечеру Луи Арагон и
Эльза Триоле придавали огромное
значение. Они, друзья, знали
взрывную силу стихов Маяков-
ского. И они хотели, чтобы мьі.
советскиев актеры, донесли их до

французов.
В вечере принимали участие из-

вестные французские актеры и
артисты нашего театра Г. Менг-
лет, О. Солюс. В. Ушаков. Г. Доре,
А. Крюков, которые' читали сти-

хи и показали отрывок из «Ба-
ни»..

Во двврце Шайо впервые вы-
ступил в роли чтеца главный ре-
жиссер нашего театра заслужен-

ный артист РСФСР Валентин іілу-
чек. И выступил, пусть нас пой-
мут правильно, блестяще. С ог-
ромным 'пафосом и темперамен-
том. •

— Когда я' начала читать лири-
ческие стихи. — говорит Нина
Николаевна, — мне показалось,
молодые люди, которые составля-
ли большинство присутствую-

щих, насторожены. Но вот —

одно, другое стихотворение... Их
великолепно дублирует моя фран-
цузская коллега Мадлен Репо, и
я чувствую «— лед сломлен.

Ну, -а потом, после чтения от-

рывков из поэмы «Ленин» — зал
словно подменили. Французы стоя
аплодировали артистам.

После окончания вечера пас
долго но хотели отпускать., Мая-
ковский победил, Маяковский на-
шел дорогу к сердцу молодой
Франции Мы испытывали чув-
ство огромной гражданской гор-

дости и большого счастья в дни
подготовки нашего народа к
70-летию великого поэта.

* * *

НА СНИМКЕ: Н. Н. Архипова и
Г. П. Менглет просматривают свои
записи, сделанные во Франции,
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